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Анотація: статтю присвячено особливостям застосування та вживання 

лексичних одиниць, що відносяться до групи «emotions» в англійській мові; 

виявлено функціональне навантаження зазначеного вокабуляру, надано 

англомовну дефініцію базових термінів, з’ясовано шляхи формування 

лексико-синтаксичної групи “emotions”. 
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Вступ. / Introductions. На сучасному етапі розвитку лінгвістики постійно 

зростає інтерес до дослідження лексико-семантичних груп, що відображають 

складні аспекти емоційної сфери мови. Однією з таких ключових груп є емоції, 

які відображають внутрішній стан людини, її реакції на зовнішні події та 

взаємодію з соціумом. У роботі проведено аналіз лексико-семантичної групи 

«emotions» в англійській мові на матеріалі лексикографічних джерел. 

Дослідження цієї групи слів дозволяє краще зрозуміти структуру та семантику 

емоційного лексикону, а також виявити його особливості та варіативність в 

мовній практиці. Аналіз такого різноманіття емоційних виразів допомагає 

глибшому розумінню психологічних та культурних аспектів сприйняття та 

вираження емоцій у мовленні, що має важливе значення для розробки методик 

викладання та перекладу, а також для розробки психолінгвістичних та мовних 

аналізів. 
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Мета роботи. / Aim. Визначення структури та особливості 

лексико-семантичної групи «emotions» в сучасній англійській мові. 

Матеріали та методи. / Materials and methods. У роботі використано 

різноманітні методи лексикографічного характеру для аналізу 

лексико-семантичної групи «emotions» в англійській мові, зокрема: аналіз 

лексикографічних джерел, таких як словники та інші лексикографічні джерела; 

систематизація та класифікація емоційних термінів за їхніми семантичними 

ознаками.  

Серед матеріалів варто виділити наступні: словники (тлумачні, словники 

синонімів, Cambridge Dictionary, Collins Free Online Dictionary, English Oxford 

Learner's Dictionaries), лінгвістичні дослідження та публікації, що стосуються 

лексичного складу та семантики емоційних термінів. 

Результати та обговорення. / Results and discussion. 

Лексико-семантична група – це об’єднання групи слів однієї частини мови 

(лексем), які мають спільну основну семантичну характеристику. При 

формуванні лексико-семантичної групи беруть до уваги відповідне слово разом 

з усіма його семантичними відтінками. При включенні слів до 

лексико-семантичної групи враховується їхня категоріальна приналежність, 

іншими словами, всі слова в групі мають бути однієї частини мови. 

Формування лексико-семантичних груп базується на семантичній спорідненості 

слів [1, с. 36]. 

Лексема «emotion» виступає як ключовий ідентифікатор у досліджуваній 

лексико-семантичній групі. Згідно зі словником Cambridge Dictionary emotion 

визначається як a strong feeling such as love or anger, or strong feelings in general; 

the feelings that someone has about a product or service that can influence their 

decision whether to buy it or not [2]. Основний ідентифікатор 

лексико-семантичної групи виявляється за допомогою лексичної одиниці 

feeling, що означає emotions, especially those influenced by other people [2]. Таким 

чином, слова в англійській мові, що виражаються за допомогою feeling, 

відносяться до лексико-семантичної групи emotions. 

https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/feeling
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/product
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/service
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/influence
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/their
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/decision
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/buy
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В англійській мові можуть бути виокремлені основні емоції, котрі 

активно використовуються дослідниками, серед яких: 

1. Love. 

2. Anger. 

3. Fear. 

4. Happiness. 

5. Hatred. 

Таким чином, на основі цих базових емоцій формуються більш конкретні 

послідовні ланцюжки, утворюючи загальне лексико-семантичне поле слова 

«emotions». 

Лексико-семантична група love визначається як to like another adult very 

much and be romantically and sexually attracted to them, or to have strong feelings 

of liking a friend or person in your family [2]. Така ЛСГ вживається переважно у 

словосполученнях feeling of liking. Наприклад, affection (a feeling of liking for a 

person or place) [2]. 

Лексико-семантична група anger тлумачиться як a strong feeling that 

makes you want to hurt someone or be unpleasant because of something unfair or 

unkind that has happened [2]. Така ЛСГ актуалізована у словосполученнях feeling 

of anger. Наприклад, resentfulness (a feeling of anger because you have been forced 

to accept something that you do not like) [2]; red mist (a feeling of extreme anger) 

[2]; animus (a feeling of hate or anger towards someone or something) [2]. 

Лексема fear визначається як an unpleasant emotion or thought that you have 

when you are frightened or worried by something dangerous, painful, or bad that is 

happening or might happen [2], а її актуалізація відбувається через вживання 

поняття fear: acrophobia (fear of heights) [2]; arachnophobia (a very strong fear of 

spiders) [2]; fright (the feeling of fear, especially if felt suddenly, or an experience of 

fear that happens suddenly) [2]. 

Лексико-семантична група happiness ідентифікується як the feeling of 

being happy [2]. У словникових дефініціях простежується вживання 

словосполучення feeling of happiness, що продемонстровано в наступних 
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лексемах: exultancy (a feeling of great happiness) [2]; jubilation (a feeling of great 

happiness, especially because of a success) [2]; joyousness (the quality of feeling or 

showing a lot of happiness) [2]. 

Лексико-семантична група hatred визначається як an extremely strong 

feeling of dislike [2]. Досліджувана ЛСГ представлена в словниках через 

словосполучення feeling of hate/hating. Наприклад: abhorrence (a feeling of hating 

something or someone) [2]; animus (a feeling of hate or anger towards someone or 

something) [2]; enmity (a feeling of hate) [2]. 

Висновки. / Conclusions. Таким чином, шляхом аналізу словникової 

дефініції лексеми «emotion», яка є основою для дослідження лексико-

семантичної групи, можна виокремити наступні лексико-семантичні підгрупи: 

 Love. 

 Anger. 

 Fear. 

 Happiness. 

 Hatred. 

Зазначені лексико-семантичні підгрупи можна віднести до розряду 

універсальних, враховуючи їх поширене вживання в англійській мові. 
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